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1. Locate the voltage selector switch 

on the unit, refer to Owner’s Manual 

for exact location.

2. Change the switch from 230V to 

115V.

3. Loosen the screw securing the 

junction box cover and remove the 

cover.

4. Pull out the marked wires.

•	 3 wire units: With the provided 

wire connectors, connect

•	 L1 wire from the unit to the non-

ribbed (L1) wire from the power 

cord; 

•	 N wire from the unit to the ribbed 

(N);

•	 Install a wire connector on the G 

wire.

•	 4 wire units: With the provided 

wire connectors, connect

•	 L1 wire from the unit to the non-

ribbed (L1) wire from the power 

cord; 

•	 L2 and N wires from the unit to 

the ribbed (N);

•	 Attach the G wire to the green 

ground screw or install a wire 

connector on the wire. 

5. Ensure that all wire connections are 

tight.

6. Install the junction box cover and 

tighten the screw.
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1. Repérer le sélecteur de tension 

de l’appareil; consulter le guide 

d’utilisation pour connaître 

l’emplacement exact.

2. Changer la tension de 230 V à 115 V.

3. Dévisser la vis qui tient en 

place le couvercle de la boîte 

de raccordement et enlever le 

couvercle.

4. Retirer	les	fils	marqués.
•	 Appareils	à	3	fils	: En utilisant les 

connecteurs fournis, raccorder

•	 le	fil	L1	de	l’appareil	au	fil	
non nervuré (L1) du cordon 

d’alimentation; 

•	 raccorder	le	fil	N	de	l’appareil	au	
fil	nervuré	(N);

•	 Installer	un	connecteur	sur	le	fil	G.
•	 Appareils	à	4	fils	: En utilisant les 

connecteurs fournis, raccorder

•	 le	fil	L1	de	l’appareil	au	fil	
non nervuré (L1) du cordon 

d’alimentation;

•	 raccorder	les	fil	L2	et N de 

l’appareil	au	fil	nervuré	(N);
•	 Fixer	le	fil	G	à	la	vis	verte	de	

borne de terre ou installer un 

connecteur	sur	le	fil.
5. S’assurer que tous les raccords 

sont serrés.

6. Mettre en place le couvercle de la 

boîte de raccordement et serrer la 

vis.

1. Localice el selector de voltaje de 

la unidad. La ubicación exacta se 

indica en el manual del propietario.

2. Cambie el selector de 230V a 115V.

3. Para quitar la tapa de la caja de 

conexión,	afloje	el	tornillo	que	la	
sujeta.

4. Retire los cables marcados.

•	 Unidades con 3 cables: Con 

los cables conectores provistos, 

conecte 

•	 el cable L1 de la unidad al cable 

no-corrugado (L1) del cable de 

alimentación;

•	 el cable N de la unidad al cable 

corrugado (N);

•	 Instale un conector de cable en 

el cable G.

•	 Unidades con 4 cables: Con 

los cables conectores provistos, 

conecte 

•	 el cable L1 de la unidad al cable 

no-corrugado (L1) del cable de 

alimentación;

•	 el cable L2 y el cable N de la 

unidad al cable corrugado (N);

•	 Conecte el cable G al tornillo de 

tierra verde o instale un conector 

en el cable. 

5. Asegúrese de que todas las 

conexiones estén apretadas.

6. Vuelva a poner la tapa de la caja de 

conexión y apriete el tornillo.


